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B pnoknane npenctassieHbl pe3ynbTaThl aHanm3a BO3MOXHbIX CrnocoboB
nekcukorpadun4eckoro OonMcaHus CMOHTAHHOW pedn B Lensx co3paHus
cnoBapsi pycckoi 6bIToBoM peun. Matepuanom anst aHanmaa ctan 6510k
«OpuH peyeBon AeHb» 3BYKOBOro Kopriyca pycckoro sidblika. PaboTta Hag
cnoBapeM Pycckol BbITOBOW Pa3roBOPHOM peyn MoXeT OCYLLECTBAATLCS
yepes onvcaHne GyHKLMOHMPOBaHUS Hanbonee YacTOTHbIX JIeKCeM/Co-
BODOPM UK Hepes NeKkCukorpaduiecknin aHanmna oTaesNbHbIX IEKCUKO-Ce-
MaHTu4eckux rpynn. B ctaTbe nocnepoBaTtenbHO paccmatpusaioTcs oba
cnocoba, a Takxke aHann3npyTCsa NX AOCTOMHCTBA N HELO0CTATKM.

KnioueBble cnoBa: HOMVHALNS XEHLUMHbI, HOMUHALMSA MYXYUHbI, KOPMYC-
Hoe nccnepoBaHue, NpPobaemMbl nekcukorpadumn, CNoHTaHHasA pedb
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The paper presents the results of an analysis of possible methods of lexi-
cographical description of Russian spontaneous speech aimed at the cre-
ation of a General Russian Conversational Dictionary. The analysis is based
on the material of the Corpus of Spoken Russian "One Speech Day", which
presents unique linguistic material, enabling fundamental research in many
aspects: study of real spontaneous speech, phonetics and grammar of spo-
ken language, psycholinguistics, communication studies, etc. The General
Russian Conversational Dictionary can be created through the description
of most frequent units or through the analysis of lexical semantic groups.
Advantages and disadvantages of the two methods are analyzed. Tentative
lexicographical description of a lexical semantic group representing nomi-
nations of humans are given.

Key words: nomination of humans, , corpus study, lexicography, spontane-
ous speech

B HacTos1IIee BpeMsi, HapsiAy € CYLIeCTBYIOIIEl akaZieMIUYeCKOH JIeKCUKoTrpaduer,
cTaBsmel mepes cob0l B Ka4eCTBe LETH «OTPAKEHUE TOJBKO TeX (pAKTOB JIEKCUKU
Y CEMaHTHKU, KOTOPEIE XapaKTepHEI /IS CTAHAAPTHOI'O COBPEMEHHOT'O O0IIeInTepa-
TYPHOT'0, 00IIepasroBOPHOrO yIIOTPeOIeHNA KaK B ero MMCbMEHHOMH, TaK U B yCTHOH
dopme; HUYEro WHAWBUAYATBHOTO, HUYETO OKKa3HOHaNIbHOTO» (Fepz 1990: 29-30),
CTaJIa MOABJIATHCA TPAAULIUA «PedeBOH JeKCHKorpapuu», OCHOBHBIE IPUHITUIIBI KO-
TOpOH ZI0 KOHIIA ellle He pazpaboTraHbl. Tak, Bce ocTpee OLIyIaeTcsl HEOOXOAUMOCTh
CO3ZlaHUA CIelaIbHOro CI0Baps, IPeCTaBIIAIOIIEro peajbHy0 PeUeBy0 CUTYalUIo,
Te JleKCHYecKye U TpaMMaTHdecKye eJUHUIIBI, KOTOpble yXKe JAaBHO (PUKCHUPYIOTCS
B Pa3JIMYHBIX KOPITycax 1 6a3ax JaHHBIX, OHAKO B OOJIBIIMHCTBE CJIOBapei ZI0 CUX ITOp
He HaXoJAT OTpakeHUA. JlaHHAs 3a71a4a, B CBOIO ouepe/ib, TpebyeT oOpalleHusA Hello-
CPeZCTBEHHO K YCTHOM CIOHTAHHOH PevH, ITOCKOJIbKY IMEHHO OHA fABJIAETCA Hauboee
TIOJIHBIM U APKUM OTPa’K€HHEM COCTOSHUA peuyy Ha HaCTOALIMI MOMEHT.

Takyto BO3MOXKHOCTb IIPeZIoCTaBIsAeT 3BYKOBOU KopIyc pycckoro a3bika (3KPA),
0cobeHHO Ta ero yacThb (6710k «OuH peyeBoii eHb» — OP/I), KoTopas GUKCHUPYET I10-
BCeZIHEBHYIO OBITOBYIO peub! HOCUTeIEH PYyCCKOr'o A3bIKa B ee HauboJiee eCTeCTBEHHOH

! B Hacrosamuil MomeHT Matepuas OP/l npejcTasisgeT co60it 0koso 300 ThIC. CIOBOYIIOTPE-

6yeHuit B pacimndpoBKax, okoso 400 yacoB 3By4aHUs, 3alUCAHHBIX ¥ 50 HHGOPMAHTOB
1 600 KOMMYHHKaHTOB.
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dopme. MeToauka 24-9acoBOY 3aMIKCH, UCIIOIb3yeMast IIpU GOPMUPOBAHUHU JAHHOTO
6soka 3KPS, obecreurBaeT MOYTU TOJHYIO CBOOOAY TOBOPSIIErO OT AUKTO(OHA
U OT TeX WX UHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a/laHul (UTeHUe, lepeckas, ol1caHue 1u3o-
OparkeHU, paccKa3 Ha 3aJaHHYI0 TeMY), KOTOpPble HeH30€eKHO YCIOKHAIOT ero 3a1a4y
1 06ecreuynBalOT «Ha BBIXO/e» XOTh U BIIOJHE CIIOHTAHHYIO, HO BCE JKe DKCIIepIMeH-
TaJIbHYIO pevb (cM. mogpobHee 0 3ByKOBOM Kopityce: BorzaHoBa u ap. 2008; Cremna-
HoBa 2008). B mosnb3y obpaieHus k 3KPS roBOpUT U TO, YTO UMEHHO KOPITYCHBIN
MIOAXOZ, «OTPAXKAeT TOYKY 3pEHUsS MHOI'MX JMHI'BUCTOB Ha TO, KAKUM JO/DKHO OBITH
a/lekBaTHOe “ommupudeckoe” usydeHue s3bika» (Meyer 2004: 141), a Takke 1I03BO-
JIAeT BBIABUTD HOBBbIE TEH/IEHIIUY, HOBbIE A3BIKOBBIE ABJEHUA, OTpakaroluecs, rnpe-
JKJle BCero, B UHAUBU/YaJIbHOM peur KOHKPeTHBIX HOCUTe el A3bIKa.

Marepuan 3BYKOBOTO KOpPIIyca MOXKET OBITh KCIIOJNB30BAH JJIA Pa3IUYHBIX
aCIeKTOB IEKCUKOrpadu4ecKOoro ONUCAHUA CIOHTAHHOH pedH, B TOM YHCJIe JJI CO3-
JlaHUA, HalIpuMep, cIoBapel KOHTEeKCTHBIX 9KCIIpecceM PYCCKOM pa3roBOpHOM peun,
JVCKYPCUBHBIX €IJUHUI] U PeAYLIUPOBaHHBIX GpopM (cM.: BormaHnoBa, Ocbmak 2011).
Oznnako HanboJlee IepCIeKTUBHOM NTpecTaBisgeTcsa paboTra Haz Crosapem pycckoil
6b1Mmoeoil paszzo080pHOIl peyu, NIOCKOIbKY HU OAWH U3 CYI[ECTBYIOUIUX CJIoBapei
He JaeT BO3MOXKHOCTHU B IIOJHOH Mepe NpOCIeZUTh 0COOeHHOCTH yHnoTpebieHUs
JIEKCUYeCKUX eIMHUL] B COBDEMEHHOM CIIOHTaHHOM pe4yu HocuTeslel A3bIKa.

[IpeacraBiseTcs, 4To paboTa IO COCTaBIEHUIO TAKOT'O CJIOBAps MOMKET OCY-
MIECTBAATHCA PA3IUYHBIMU CclIoco6aMu. Bo-miepBhIX, uepes onvcaHue GyHKINOHU-
poBaHUA Haubosee YaCTOTHBIX JIeKCeM/CI0BOYOPM, a BO-BTOPHIX, Yepe3 JIEKCUKO-
rpaduyueckuil aHaNIU3 OTAENBHBEIX JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKUX IPYII. PaccMoTpum
KaXZBIH U3 3TUX CIIOCOOO0B NoApobHee.

CTOUT OTMETHUTB, YTO IIeJIbI0 HACTOAIIEel CTaThU ABJIAETCA He IPOCIeKT HOBOT'O
cJloBaps U He ITOJHOMACHITaOHBIH TeKCudeCcKU aHa/IN3 TeX WU UHBIX e IUHUL MU
I'PYII eIUHUII, a 06Cy’K/JeH1e Pa3IuYHBIX CIOCOOO0B JeKcuKorpaguieckoro omnuca-
HUA PYCCKOM CIIOHTaHHOU peuu.

Ha mepBbIii B3IIAA/], OOpaleHye K HanboJjiee YaCTOTHBIM PeYeBbIM €IMHUIIAM Ka-
JKeTCs CAaMBIM JIOTUYHBIM CIIOCOO0M HavaTh JIEKCUKOrpaduIeckoe OnrcaHue pyccKoi
YCTHOM CITIOHTaHHOM pevyu. DTO MoZApa3yMeBaeT BhIsABIEHHE OCHOBHBIX TPO6JIEM TaKOTO
OTIMCaHUA, a TAaK)Ke KOHKPETHBIX TEHAEHIIN I JIeKCUYeCKUX M3MeHeHuit. Bosee mogpo6-
HBIH aHaJIU3 «BEPXYIIKM» YaCTHOTO CJIOBHUKA, TOJYYEHHOTO B pe3yibTaTe 06paboTKu
3amnucel kopiryca «OfiH peYyeBOU ZIeHb», TO3BOJIAET CYAUTH O TOM, HACKOJIBKO JaHHBIN
croco6 MpUMEHUM B LIEJISIX COCTaBIEHUS CI0Baps OBITOBOI Pa3TOBOPHOM peyn.

B Tabnuile HMXKe peAcTaBaeHbl 150 cT0BOGOPM 3TOM «BEPXYIIKU», PAHKUPO-
BaHHBIX 110 YaCTOTHOCTH.
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Tabnuua 1. Hanbonee 4acToTHbIE CNOBOPOPMbI PYCCKOro A3biKa
(no matepuanam kopnyca «OamH pevyeBor JeHb»)

Panr | Cnoso Kon-Bo | Panr | CioBo Kon-so | Panr | CioBo Kon-Bo
1 5823 51 3a 544 100,5 | gna 294
2 5598 52 3/1eCh 539 102 oT 281
3 He 5480 53,5 6yzer 538 103 cerogHsa 273
4 BOT 5195 53,5 O4YeHb 538 104 TOrZa 267
5 HY 5146 55 TIOTOM 537 105 HaM 264
6 aa 5096 56 Korza 530 106 K 261
7 a 4867 57 Tebe 519 107 OBITH 255
8 qTO 4460 58,5 TaKOU 512 108,5 | Tpu 254
9 u 4213 58,5 TYT 512 108,5 | moka 254
10 3TO 3655 60 rooput | 506 110 moyemMy 250
11 TO 3386 61 U 499 111 HUX 248
12 TaM 3267 62 ero 493 112 6bLIa 245
13 3103 63 MOJKET 485 113 ZlyMaro 244
14 c 3087 64 3HAYUT 484 114 Takue 242
15 2894 65 yero 483 115 Hero 241
16 Ha 2736 66 xopomo | 475 116 KaKue 240
17 Tak 2671 67 ou 474 117 CKOJIBKO 239
18 KaK 2240 68 3Haellb 468 118 eMy 234
19 THI 1798 69 Te6s 458 110 BO 227
20 Bcé 1754 70 TOJBKO 452 120 3TOTO 225
21 HeT 1655 71,5 naBau 440 121,5 | narte 216
22 OH 1611 71,5 TOBOPIO 440 121,5 | moHATHO 216
23 MHe 1284 73 IIOTOMY 438 123 TUTIA 212
24 yry 1248 74 MOXHO 429 124 cirymamn 211
25 OHa 1212 75 KTO 406 125 HOpMasbHO | 210
26 ecThb 1157 76 HUYero 405 126 KyZAa 208
27 MeHA 1118 77 ara 395 127 aTa 207
28 o 1103 78 3TOT 394 128 obiem 204
29 OHU 1069 79 KOpode 386 129 BpeMs 202
30 MBI 1066 80 KOHe4YHo | 377 130 HaBepHOe 201
31 cefivac | 1058 81,5 TaKas 364 131,5 | mory 196
32 enge 1011 81,5 pas 364 131,5 | Tyza 196
33 yxKe 956 83 o 353 133 MHOT'O 192
34 HO 935 84 o 350 134,5 | et 191
35 6Bl 927 85 Bac 349 134,5 | x...n 191
36 Hazlo 923 86 TaKoe 340 136 camoe 190
37 Ke 893 87,5 KaKou 335 137,5 | nmonumaeins | 189
38 npocto | 864 87,5 UX B85 137,5 | HyXHO 189
39 M 782 89 4TOOBI 332 139 9Ty 186
40 BoobIe | 763 90 Jaxe 330 140 3TOM 184
41 K 701 91 6vH 325 141 qyeM 182
42 3HAIO 693 92 3TH 323 142 Kakas 181
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Paur | CioBo Kon-Bo | Panr | CioBo Kon-Bo | Panr | CioBo Koi-Bo
43 Hac 682 93 ZBa 318 143 croza 180
44 eciau 661 94,5 @ 313 144 ABaZaTh 179
45 BBI 639 94,5 u3 313 144 co 179
46 TOXe 629 96 OBLI 306 144 X049y 179
47 BCE 609 97 OJIUH 302 147 BUYepa 176
48 611..b 599 98 BaM 301 148 MOeMy 173
49 rae 588 99 I 300 149 6oJblIe 170
50 OBLIO 562 100,5 | mazHO 294 150 4eThIpe 169

PaccMoTpuM NOAPOOHEe MePBHIE AeCATH ITO3UIIUH 3TOT0 YaCTOTHOI'O CIOBHUKA.
Kak BUZHO U3 TabJIUIIEI, CAMBIM YaCTOTHBIM OKa3aaoch MecTouMeHue s (5823 yro-
TpebieHuit). Bropoe mecto 3anuMaet npezJor 8 (5598 ynorpebienuti). Jlanee cie-
ZyeT oTpulaTesbHasa yacTuna He (5480 ynorpebieHNi), IPU 9TOM B HEKOTOPBIX CH-
Tyaluax He ABJIsAeTCA PeJyIupOBaHHON GOPMOIi C/I0Ba-IIPeIOKEeHU S Hem U THOTZA
ynoTpebiiseTcs B cocTaBe KOHCTPYKIIUHN He-a U He-He-He, HallpUMeD:

e He/Hy OHA MHe cKA3ana /umo 0a 60m / OHA 80M CAYUAlHO;
® aHe-He-He / HaM HYXCHO 3d8epHyMb HANPABo /Y MeHsL Yice..;
® He-He-He 80M A yice NOHANA;

e mbLuumana ? # He-a.

Kpowme Toro, 3auacTyro 4acTHIa He yIIOTPeDIAeTCs B COCTaBe Xe3UTAI[IOHHBIX KOH-
CTPYKIIMH, TAKUX KaK He Imo camoe, () He 3Hato, () (He) dymaro (umo) ¥ TOA., KOTOpPhIE
CTOUT pPacCMaTpHBAaTh He TOJBKO B KayecTBE eJMHOr'O IIeJIOro IIpU JieKCUKorpadude-
CKOM OIIMCaHMH, HO 1 B COCTaBe COBCEM JIPyTOro CJIOBAPA — HaIllpuMeD, IUCKYPCUBHBIX
€ZIMHUII, WJIU Xe3UTAllMOHHBIX KOHCTPYKITHH (cM.: Bormanosa 2011a, 6; 2012; Xan 2012).

Jlanee B «BepxyllIKe» YaCTOTHOTO CJIOBHHUKA CJAEAYIOT YacTHUIbI (TOXe II0 IIpe-
MMYIIECTBY Xe3UTaTUBEL) gom, Hy, 0a (5195, 5146 u 5096 ynoTpebieHuii cooTBeT-
CTBEHHO), YK€ [aBHO IpUBJIEKAloiNe BHUMAaHUE JUHI'BUCTOB. OO6paTUMCA JNIIb
K HEKOTOPBIM U3 MocaeAHUX paboT. Tak, Hanpumep, I1. Bokase (Bokase 2011a, 6) ro-
BODHUT O IPeNMYIIeCTBeHHON MHUIINAIbHON 1 GUHAIBPHON IIO3ULINH CJI0BA 80M, IZe
OHO CJIY’KUT JJIS1 yCTAHOBJIEHU A KOHTAKTa IN00, COOTBETCTBEHHO, MapKUPYeT 3aBep-
IIeHue TUIaHupyeMoro orpeska peu. 0. B. [laparan BeigenseT ciegytomue QyHK-
LMY JaHHOT'0 cJioBa: 1) KOHIENTyaau3anusi; 2) KOHTPOJb; 3) olleHKa; 4) aneandanus
(Japaran 2011). Oco60 xoTenoch 661 OTMETUTH paboTy A. V. Kuciomyk, B KOTOPOi
BbI/IeJIeHBI TaKye GYHKLINUY JUCKYPCUBHOTO CJIOBA 80M B YCTHOH CIIOHTAHHOM pedn
(ua marepuase cbasaHcupoBaHHoro 6;1o0ka 3KPS), kak ykasaTeabHasA U YCUIUTEb-
Has 4acTUIlhl (KaK IPaBUJIO, B COCTaBe Pa3INIHBIX KOHCTPYKIUH, He 3adUKCHPOBAH-
HBIX B CyIIECTBYIOUIUX CJI0BapAX), IOMCK CJI0BA WX MHOTO IIPOJO/LKEHUA Peyl, 3a-
TIOJTHUTEJb I1ay3bl Xe3UTallUU U AUCKypCcUBHBIN Mapkep (Kuciomyk 2011).
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YacTyua Hy, ABAASICH TEKCTOBHIM KOHHEKTOPOM, 4acTO yHnoTpebiseTcs B Ha-

yajie pparMeHTa TEKCTa, 4To, o MHeHUto O. A. JIanTeBO, ABASETCA «MapKUPOBaH-
HoU ¢yHKIHel» (JlanTeBa 1999: 492). Kpome TOro, Hy MOXKET UCIIOIb30BaThCS IS
YTOYHEHHUS CKa3aHHOT'O WJIH AJIs MOOYKAEHUs, MOKET CTUMYJIUPOBATh MPOAOJIKE-

HUE IIPEPBAaHHOT'O BbICKa3bIBaHHW A, BBIpaXXaThb OTKa3 OT II€EPBOHA4Ya/IbHOT'O HaMeEpe-

HUA F'OBOPUTD WJIM BHICTYIIaTh B IPOTUBUTE/NIbHO-BBII€IMTEIbHOM 3HAY€HU N, 3aMe-
HSs IPU 9TOM co103 Ho (Bocale 20116).

Yacruna da ucnonbayercsa B OP/l B 3HaueHUAX, QUTYPUPYIONIUX B TOTKOBBIX
cJI0BapAX:

da (}) Hawu // — BhIpaKEHUE YTBEPXKAEHUS, COTJIACHS;

a 516611 00uH pas Ha () macnobolike som Ha YkpauHe // 0a ? 8 [loHeyke () Kyoda
£ e30Un // Mbl 803UNU CeMeukU 8 06MeH HA MAC0 makoe 3Haewd () Hy apo-
MmamHoe // — BbIpa)Ke€HUEe BOIIPOCA MIPH KeJaHUHU MTOMYUUTh TOATBEPIK/IE-
HUe 4YeMy-1u60;

da siadHo ! *II wem nomozana // — TPUAAHUE BbICKA3bIBAHUIO OOJIbIIEH
BBIPA3UTENbHOCTH.

Kpowme aToro, da BcTpevyaeTcsi B KauecTBe 3all0HEHN [ay3 Xe3UTallly, Kak ca-

MOCTOSITEJIbHO, TAK U B COCTaBe Xe3UTAITMOHHBIX KOHCTPYKIUI 0a eom, Hy 0a:

Kak npugooum (...) Kk eduHoll wkase / 0a / k cmaHOapmMu3upo8aHHbiM 6an-
NIaM / MblL OMKPblEAEM € 8AMU CMPAHULY / MPUCMA 80CEMHAOUAMDY;

danbule / 80m noka ¢ 3mum NOHAMHo / 0a / Kak 8 cmeHsl nepegooums ? #
Hy 0a // # 8am noHsimHo ? @ eam 8cem mam / NOHSMHO ?;

Yy Hautezo ucnvtmyemozo / 0a 8om / *I1 mbL cmompum cpedHuil / da ... *IT nameo
bannos / nams cmeHos / cpedHUll yposeHs (...) Hegpomu3aayuu / mo ecms /
no cymu desia umo Mol moxcem *H kax e2o oxapakmepuszosams.

TeKCTOBBI KOHHEKTOD a, CIyKaIIUi A1 oGOpMJIEHH BOIIPOCA, CIeIJIEHU

PEIUTUK U BBeJIEHUs HOBOM TeMBI AIBJIsAETCs, Mo MHeHUIo [1. Bokase, oiHUM U3 Hau-
6oJiee YacTo BCTpevarIuxcs, 0cobeHHo B cTrapToBoi no3unuu (Bokase 20116):

a UHMepecHo ...;
mak / a meneps Kyoa ?
a 3axcuzanxy oana ?

a meneps Kyoa / msl 8u0UWDb ?
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e yemulpe ... / a uemolpe 80m 30€Ch.

duHaTBHOE d, CUTHATU3UPYIOLIEE O POChOe PeaKIuu, OTKINKA CO CTOPOHBI
cobeceIHUKA, BCTPEYAETCS PEXKe:

e nouemy namesu makue yskue/ a ?
® My MHe Kadcemcs / MHe HAO0 bosnbule # kaxoil Ham 8 kopudop syuute / a?

BocbMoe U ieBATOE MecTa B «BepPXYILKe» 4aCTOTHOr 0 cjioBHUKa OP/l 3aHMMaIoT
cityxebHble cioBa umo u u (4460 u 4213 ynoTpebieHu cooTBeTCTBeHHO). Hako-
Hell, 3aMbIKaeT JeCATKY MecToMMeHue amo (3 655 ynotpebieHunii), KOTOPOe TaKKe
BXOJUT B PAJ, TAKUX Xe3UTAIMOHHBIX KOHCTPYKIIUH, KaK He 3mo camoe, 3mo camoe
(cm. Borzanosa 20116; 2012), 1a 1 caMO MOXET OBITh Xe3UTAaTUBOM.

TakuM o6pa3oM, 6ETIbIN B3IVIA Ha «9aCTOTHYIO BepxXyuiKy» OP/l aeT MOHATH,
YTO JIeKCUKOrpadmiecKoe OKCaHNe 10 TOMY ITyTH IPUBeJET K OIMCAHUIO He JIeK-
CUYeCKOr'0 COCTaBa peydH, a, CKopee, TOJIBKO JUCKYPCUBHBIX UJIU CIYKEeOHBIX CJIOB.

[epBEIii MTOJHOIIEHHBIN [VIaroJ B 4acTOTHOM cyioBHUKe OP/l — 3uar (693 yrio-
TpebseHuit; 42 Mecto) IIpy 3TOM HHM OZHOTO TIOJHOLIEHHOTO CYIIECTBUTEIBLHOIO
B crircke 150 caMbIX 9acTHIX CJIOB He 0OHApy»KUIoch Boobe. Ha 48 mecTe okasanoch
CJI0BO 0.1...5 (599), cOrTOCTaBUMBI C HUIM IT0 YIIOTPeOUTEILHOCTH CIIeAYIONIYE € AMHUIIBL:

o Bauxn — 325 (91 mecTo0);
o Tuna— 212 (123 mecTo);
o Bpems — 202 (129 mecT0).

[pu aToM 6auH yroTpebisiercsa B OP/] Ha 100% B poJiv He CyIIeCTBUTENbHOTO,
a MexzoMeTus (IpoCTOpeYHOro, Tpyboro, 6paHHOrO):

e Ham Haodo 6bLno 6auH | 20e Molika ? kak npouje 8epHymscs ? 30ech ? myoa ?
UJIU € 3MOTL CMOPOHbL ?;

e gom 0esl0 8 MOM Umo 3Haewlb / 3mo 8 obujem kKopoue 0a / u Myxc / 8om amoii
noopyau 838uJics zogopum / mul 8006ue mam uouomxa 6aAuUH / u 1 3mo 8cé
sude.

YacTepeyHas IPUHAAJIEKHOCTD CJI0BA MUNAd MOXKET CYIeCTBEeHHO PA3INIaThCs
B 3aBUCHMOCTH OT KOHTeKcTa. /laHHasA JleKceMa MOXKeT BEICTYIIAaTh B Ka4ecTBe U 4a-
CTHUIIBL, U COI03a, U CYI[ECTBUTEIBHOrO, U aKe /I 3al0JHEHNUA I1ay3bl Xe3UTALUHU
(Borganosa 2010a: 6-8).

Cxoxas cuTyalus HabwoJaeTcsa €O cJI0BOpOpPMOHM 6pems, KOTopas, Ha-
pPAAY € TPaJUILMOHHBIM yIOTpebjeHHeM B KaueCTBe MMEHM CyI[eCTBUTEIbHOrO,
BCTpedaeTcs U B PYIUX — aJBepOUANbHBIX — 3HAYeHUAX (B cOCTaBe PA3JIUYHBIX
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KOHCTPYKIIUM), CpeJu KOTOPBIX 8 Oaudcaiiutee epems (= COBCEM CKOPO), 8pems
om epemeHu (= UHOTAA), 8ce 8pemsl (= MOCTOSIHHO, He ITlepecTaBasi), Ha spems (= Bpe-
MeHHO, Ha KaKOU-To cpok) u T.A. (borzanosa 2010a: 9-11).

HecMOTpsi Ha KaXKyUIYIOCSA JIOTUYHOCTh 3TOTO IIYTH JIEKCUKOTPAPUIECKOTO
OIMCAHUSA YCTHOM CIOHTAHHOU peYr — 06pall[eHU A K «BEPXYIIKe» YACTOTHOTO CJIOB-
HUKa KaK K OCHOBHOMY MaTepHaJjy TaKOr'o OIMCAaHUSA — OT Hero IoKa IIPUXOAUTCS
OTKa3aTbCsA. DTO OOBACHAETCS, KaK y)Ke YIOMHHAJIOCh BhIIE, TEM, YTO Haubosee
YacTOTHBIE JleKceMbl cioBHUKa OPJ] mpeAcTaBisiloT coOOM, B OCHOBHOM, CIy’Keb-
HBble CJIOBa, Xe3UTATHBBl U JpyTrue AUCKYPCUBHBIE eJUHUIIBI, a 3HAUYUT, JIEKCUKO-
rpadpuyecKoe ONMMCAaHUE TAKUX «CJIOB» IIPUBEJET K CO3/JaHUIO0 HE CJIOBaps PyCcCKOMU
Pa3roBOpPHOM OBITOBOW pevH, a, CKOpee, CJIOBaps CJAYKEOHBIX WM JUCKYDPCUBHBIX
efuHUIl. Bropoe e HalpaB/ieHHe — aHaIN3 OT/EJbHBIX JIEKCUKO-CeMaHTUYECKHUX
TPYII — HAaIPOTHUB, CTABUT BO IVIABY yIJIa CEMAaHTHUKY CJIOBa, a He ero QyHKIUH,
U TI03BOJIAET MIPOCIeUTh CeMaHTUUYecKe, KOHHOTaTUBHbIE U CTUIHNCTUYECKHEe 13-
MeHEHHU B yIIOTPebJIEeHUH TeX WU UHBIX JIeKceM. PaboTa B 9TOM HalPaBJIEHUH yKe
TI03BOJIMJIA TIOJIYYUTD PAJ UHTEPECHBIX Pe3yIbTaToB.

MaTepurasom A MUIOTHOTO MCCIelOBaHUSA CTaJU JBe TPYIIIEl PYyCCKUX CJIOB
CpPaBHUTEJNBbHO HeOOIBIIOr0 0O0beMa — eAMHUIIL, 0003HAYAIOLINeE U] KEHCKOT'O
U MYXXCKoro mosia. Kpurepuem oTr6opa MaTepuasa Jjs aHaliu3a ObIO HaJU4dMe
y c0Ba Haubosee o61Iero 3HaYeHUA:

1) obuiue HauMeHOBaHUA (JceHWUHA, 6A6a, MyHCUUHA, MYHCUK, 0505);

2) BO3pacTHble HAMMeHOBaHUA (degouka, 6abyuika, WHOWA, CMAPUK);

3) HaWMeHOBaHUA C YUYeTOM CEMeNHOro cTaryca — 3aMy)KH:AA/>KeHaTbIN
(nceHwuHa — desywika, 0eskd, MyHCUUHA — NAPEHb)°.

[TepBBIM 3TAioM HCCAEZOBAHUS CTAJIO CO3ZlaHKe KOpITyca KOHKPEeTHOTO Mare-
prajia — MEeTOZIOM CILJIOIIHOHN BEIOOPKHU U3 KOMIIBIOTEPHOM Bepcuu «Majoro akaze-
MHUYeCKOTO coBaps» (ganee — MAC)*. B UTOrOBBIHM cIUCOK Bouau 40 JekceM s
JIULL )KEHCKOTO os1a U 38 — /1714 JIUI] MY>KCKOTO I10J1a.

CrenyomuM IIaroM aHajausa crano obpaineHue kK koprycy OP/l. ITocse pac-
mudpoBKH 3amuceli B mporpamme e-Kar (3/1eKTpOHHAs KapToTeKa) ObLI COCTaBJIEH
KOHKODP/ZIJaHC BCEX MHTEPECYIOIIUX HAC eJUHUII. 3aTeM JaHHble ObLITH 3KCIIOPTUPO-
BaHBI B IporpamMMy elex, MO3BOJIAIONIYIO COCTABAATE CJIOBApHBIE CTAThU, OJKJIIIO-
yas KoHTeKcThl OPJ], a Takyke 3HadeHus cioB nmo MAC. MHTepdeiic JaHHOU MPO-
rPaMMBbI BHITJIAIUT CIeAYIOMUM 06pa3oM (CM. PUCYHOK).

2 3a npezesaMu UCCIeJOBaHUA 6bI]II/I, COOTBETCTBEHHO, OCTaBJ/IEHbBI MHOT'ME€ CJIOBA, UMEIO-
1Ire CXOXYH CEMaHTHKY, TaKUe, HallpuMep, KaK TEPMHUHBI POACTBA, HAUMEHOBAaHUA JIULA
C Y4Y€TOM BHEIIHOCTH, CONMAJIbHOTO ITIOJIOXKEHU A, ocobeHHOCTEH XapakTepa u T.II. Hpe;[—
CTaBJIAETCA, YTO BCE€ 3THU TI'PYIINBI CJI0B, OTPpaXKaloIUX JUHI'BOKYJIBTYPOJIOTUYECKHUE OCO-
6GeHHOCTH onpeaeneHHoi/‘I 3IIOXH, Tpe6y}0T OTAEJbHOTO N3Y4YEHHU .

3 B maHHOU paboTe He pacCMaTPUBAIUCh TAKIKE CI0BA, KOTOPbIE MOTYT ObITh UCITOJIb30BAHBI
47151 0603HAYEHUS JIMIA KaK MYXCKOTO, TaK UM YKeHCKOro mosia (pebeHOK, pebsra, pebs-
THUILIKY, AUTS U [IP.), & TAK)KE BCE eAMHUIIBI — 06pallieHUs K JIUILY.

4 Esrenbesa A. II. (1999). Bei6op gaHHOrO c0Bapsi OOBACHSIETCS TEM, YTO B JaTbHEHIIEM
B KCCJIEJOBAaHUM KCIIOJb30Bajach KOMITbIOTEPHAs MporpamMma elex, mpegHasHaYeHHas
JUISI COCTABJIEHU S CJIOBAaPHBIX CTaTell HAa OCHOBE 3HAYEHU N CJIOB UMeHHO 1o MAC.
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MHorue e JUHULIBL U3 UCXOAHOrO0 crircka B OP/l monpocTy He BCTPETUIUCH, U Ma-
Tepuas AJs JajbHEHIIero JeKCUKorpapuiecKkoro aHaan3a COKpaTUiICca 10 16 yek-
ceM B IIEPBOM cJiy4dae U 12 BO BTOPOM.

Pe3ynbTaThl MCCIEZOBAHUSA TOKAa3aju, YTO IIPU IOMBITKE JeKCUKorpaduyie-
CKOT'0 OIIMCAHUS CJIOB, 0603HAYAIOIIUX JIUIO0 MY>KCKOT'O UJIH JKEHCKOTO TI0J1a, HabJTro-
JlaloTcs cieylolye ABJIeHUA:

1) coBnagenue 3HaueHUH MAC U 3HaYeHUH, BhIeIsAeMbIX U3 KOHTeKCTOB OP/]
(MyHCUUHA, MANBLUUWKA, HCEHWUHA, 0e8YULKA);

2) TOsIBJIeHUE HOBBIX JIEKCUYECKUX €TUHHUII JAHHOTO THUIIA, He 3aUKCHPOBAHBIX
B MACe (0edyH, Myxcuuok, myxcuuxka, 6abey, 6adycvka, 6a6ynvka, monodoll uenosex);

3) oco0ble ciyyau coueTaeMOCTH JiekceM (0ed, 0105, mems);

4) orcytcrBue 3HauyeHUs 1o OPJ] B MACe (Masibuuk, degoukd, 0e8UOHKA).
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Puc. 1. OkHO nporpamMmbl eL.ex, No3BOAALLIEN CONOCTaBNATL AAaHHbIE
OPA nMAC

PsApy JleKceM U3 JZaHHBIX TPYII y)Ke TOCBSAIIEHBl OTAEJbHBIE UCCIEI0BAHUS.
Tak, HanpuMep, ObLJIO 0Ka3aHO, YTO B COBPEMEHHOM YCTHOM PYCCKOM peuu mapaii-
JIEJIBHO CYIIECTBYIOT IBE TPOTHUBOIOJIOXKHBIE KOHHOTAIIUU CJIOBa 0e8Kd, paHee He 3a-
$UKCUpPOBaHHBIE B CIOBApsX: HeraTuBHas (7IeBUIlA WU JIETKOTO MOBEAEHUS, WU
Masioo6pa3oBaHHAasA, U3 HUKHUX CJIOEB OOLIECTBA WM HEOIAronoMyYHOU ceMbU’)
U MOJIOXKUTeNbHasA (‘Xopolas, UCKpeHH:As, npaMas geBymka’) (cM. Ocbmak 2011).
HoBy!0 KOHHOTAIIMIO B PA3TOBOPHON CIIOHTAHHOM peYM MONyYuIa U JeKceMa cma-
pywka. TpaZAUIIMOHHO TOJKOBBIE CJIOBApH OINpPEAENIAIT CMapywkKy KakK XeHIUHY,
pocturinyto crapoctu. OxHako B OP/l BeTpevaeTrcs ynoTpebieHye JaHHOM JIeKCEMbI
B KauecTBe 00palleHusa-003bIBaHUSA:

e cmapywka // cama msl cmapyuka // nosmomy ... cmapywka(?) / oa(?)
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AHasu3 JleKceM 0e80ouka,/0e8UOHKA U MANbUUK TIOKA3aJ, YTO Y HUX MMOSBUIUCH
HOBbIE 3HAYEHU I, KOTOPbIE MOKHO OXapaKTEPU30BaTh CJAEAYIOUUM 06pa3oMm:
1) Oesouku/desuoHKU — ‘U0 JKEHCKOTO I10J1a OTHOTO BO3PacTa C TOBOPSIIIIUM
WJIY MJIAJIIIE"; XapaKTEPHO MIPENMYIIIECTBEHHO /JIS )KEHCKOU PeYH, a TaKKe
[UIS peud OlpeJie/IeHHBIX BO3PACTHBIX T'PYINI MYXYWH (Z0 25 U mocie
60 neT);
2) Mmanvuuk — a) JIUI0 MYKCKOT'O IT0JIa OZHOTO BO3pacTa C rOBOPALIUM WU
MJIQZIIIIE’, XapaKTEPHO TOJIBKO JIJIsl KEHCKOH peun; 6) JTUII0 MYKCKOTO IoJia
MJajlie roBOpAlero’, xapakTepHo A1i My»kckoi peun (Ocbmak 2012).
Ciy4yau 0co60¥i coueTaeMoCTH JieKceM 05105 ¥ mems (110 IPEUMYILIECTBY C IMe-
HeM COOCTBEHHBIM) NPUBEIU K MOSBJEHUIO TaKUX HOBBIX (Pa3eoyiorn3MOB, KakK
memsa Moms (cM. 0 ITOZ0OHBIX COYETAaHUAX CI0B 0404 U mems: Bozdanosa 20106, B,
2011B).
OTzAenbHBIY MHTEPEC BBHI3BIBAIOT JieKCeMBbl, BbiABAeHHble B OP/l, HO He mpea-
craBieHHble B MAC. B OCHOBHOM 3TO THUIIUYHBIE JUMUHYTHUBH OT 6a6yns, 6abycs,
MYHCUK U MYAHCUUHA: 6abynbka, 6abycbka, MyHULOK U MYICUUHKA, CP.:

® 5 2080pH KOHEUHO / eCaU OHA ¢ PeOEHKOM He yMeem pa3zo8apugams / umo
amo / 6abynvka-mo ?

e mam cudsam 6abyceku makue / Ha OCMAHOBKe // Yy HUX 2/13a MAKUe NO NoJ-
MUHHUKY // HY npedcmasasieuls / oHu cudam / wcdym asmobyca;

e ecmb mym ycuible doma soobuse ? (3-3) dax (3) Hukmo He 3Haem // a nomom ()
KaKoil-mo 80m My#UHOK MHe YKA3aJl / Umo 6om 8am myoa Haoo;

e Hykakecez0ay Heé // 00cmaém KAACCHbL meaedoH / mym HU C MO20 HU C ce20
/ HauuHaem MHe 2080pUMb / 80M IMOM MYWCHUHKA / A Yice He pa3 Om Heé
makoe cavlwana / ona eom () pacckassieana // 0a?

V3 mpuMepoB BHUAHO, YTO HUYEro MPUHIIUNHUATHHO HOBOTO B 3HAYEHUAX
3TUX CJIOB, 1O CpaBHEHUIO ¢ UcxoAHbIMU, OPJl He faeT. Pa3muyus MOTYT GBITD, ITO-
BUZUMOMY, TOJBKO CTUIUCTUYECKHUE UIH KOHHOTATUBHBEIE.

VcktoueHue peCTaBAsAeT JeKCeMa MyHUUHKA. Pe3yabTaThl 6JUIl-ompoca
HocuTesel s3bika (06paleHus K UX MEHTAJbHOMY JIEKCUKOHY) MOKa3aau, 4TO
B HacTosilllee BPeMs IO MYNCUUHKOU TOHWUMAaeTCsd ‘HeJOMY)XYHHA', T.e. MYXK-
YUHAa, TI0 KAKUM-TO XapaKTEPUCTUKAM HeJOTATUBAIOIIUI 0 HACTOSAMIETO MYXK-
guHBl. OH MOXET OBITh COI[MATbHO HEYCIENIHbIM, BHEITHE HECUMIIATUYHBIM WU
nHbaHTUIBHBIM, MaJe€HbKOTO0 POCTA, MIOraBeHbKUM. OJHAKO HEeNb3s CKa3aTh,
YTO OTHOIIEHWE HOCHUTENEH A3bIKa K MYJCUUHKe UCKIIOYUTEIbHO TTpeHebpexu-
TesbHOe. YacTo ZaHHOE CJIOBO YIOTPEOASAIOT B UPOHUYECKOM 3HAUEHUH, AaxKe
¢ KaKoM-To fosieil cuMIaTuu. B To ke BpeMs Bce yallle BCTpevyaeTcs yrnoTpebie-
HUE JIeKCEMBI MYHCUUHKA AJIs1 0003HAUYEHU IPeCTaBUTENeN CEKCYaTbHbIX MEHb-
muHCTB. KpoMe 2TOro, GOMBIIMHCTBO HOCUTENEH sA3bIKa OTMEeYalT XapaKTep-
HOCTb ymoTpebieHUs JaHHOTO CJI0Ba B )KEHCKOU peuyu. BoraTeifmuii MmaTepuasn
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JJI ACClleloOBAaHUA 3HAUYEHUA 3TOMU JIeKceMbl IpejsaraeT U MHTepHeT, B KOTO-
POM BCTpeuaroTcs Ijesble 3cce-pasMbIIIIeHUA O TOM, KTO JKe TaKOH MyncuuHkd.
Hanpumep:

o  MynMUUHKA — JCEHCKOe CN080, PedKUll 8 PYCCKOM s3blke npumep 00HONO-
J1020 ynompebeHusl. Mo C080 UCNONbIYIOM JCeHWUHBL HA 8OliHe NOJIOS.
Ezo0 dpemunucmckue kopHu He ouegudHsl. Ckopee, 3mo 6327150 C8epxy, JeK-
CUKOH 8blcokoMepust. Kmo amo mam udem? Yezo-mo s He sucy... — Mydnc-
yuHka. I[Lnozasenvkuil makoil, 6e30eHexncHblil amakuil. Ymo ¢ Hez20 83amb?
OH Hu Ha umo He 200umcs. C HUM 8 peCmopaH nNoimu cmvlOHO, HO MONCHO,
xoms 3auem? B kposamb — HuU 3a umo. Y Hezo 6ce MAJeHbKoe, HUKYOblUL-
Hoe, JcuOeHbKoe, HeomozeHuuHoe. [ONbLI MYMUUHKA — 3MO, 0es8KlU,
obxoxoueuwncs!

e Bbigarom maxue Kadpbl, KOMOPbLX UHAUE U He HA308EWb. XueHbKue, becno-
MowHble, 8e0po 800bL HA 2—3 Mempa He NPOHeCY M, He Mo Umob 0egyw Ky, ma-
MEHbLKUHbL CblHOUKU — ULA2y 8 CMOPOHY 6e3 pa3peuleHus He cOeaiomn, mozo
u en0u mamy nod okowkom 6ydym 38amb, Makozo HA PYyuKU pasge wmo
83amb U noycanems. M makue 008071bHO 4ACMO 8cMpeuarmes, mexcdy npo-
yum. Kak ux uHave Ha38ams? — XJHONUK? Sy ullle MyHcHUHKA. 1 6pode 06udHO
(00nx1cHO 6bIMb 011 HOPMANBHO20 MYHCUUHDBL) U 6e3 NPAMbLX 0CKOpOJIeHUL.

e (Cnogo 3ameuamenwvHoe! Ecmb «MyHcUuHa» — MO mom, 3a kem Kak 3a Ka-
MeHHOTL cmeHoll, 006bIMUUK U 3AUUMHUK. A eCb «MYHCHUHKA» — MAakoe
Heumo, Mya#ecko20 noid, MameHbKUH CblHOK 00 cmapocmu...

Bce 3Tu npuMephI MOATBEPIKAAIOT HEOOXOAUMOCTD OoJiee Yy bJIeHHOTO U3yde-
HU JaHHOM JIeKCeMBI.

TakuM 06pa3oM, CTaHOBUTCSI OUYEBUHBIM, YTO paboTa C OTAeIbHBIMU JIEKCUKO-
rpaMMaTUYeCKUMU TPYIIIaMU CJIOB JlaeT Gorarefnuii MaTepuas Jjs aHaInu3a ce-
MaHTHUYECKUX, KOHHOTATUBHBIX U Jla’Ke CTUIMCTUYECKUX U3MeHeHU B QyHKINO-
HUPOBaHUH CJIOBA B pe4d. B GOIBITMHCTBE CIyYaeB JJIs COCTABIEHUS TOTHOIIEHHOM
CJIOBApHOI CTaThU TpebyeTCs AOMOIHUTENbHOE 0OpallleHre K MEHTaIbHOMY JIEKCH-
KOHY HOCHTeJIel f3bIKa Yepe3 Ceprio 3KCIIePHMEHTOB B ¢opMe ompoca — HaIlpH-
Mep, 3JIEKTPOHHOT'0 — GOJIBIIOTO YMCIa HOCUTENEH PYCCKOTo sA3bIKa, OJHAKO Heco-
MHEHHO, 4TO IOZOOHEIN JeKcuKorpadudecKuil aHaInu3 cjefyeT IPOBEeCTH B OTHO-
MIEHUHU U APYTUX JEKCUKO-TPAMMAaTUYeCKUX I'PYIIL, YTO U [TO3BOJUT, B KOHEYHOM
cueTe, COCTaBUTD CJ108APb PYCCKOIL ObLmMoeoil peuul.
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